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Yangpela man hia i penim olpela mak bilong ol Indian 1ong wanpela plet long El Salvador, long
Sentral Amerika. Em i wok long wanpela kopratif bilong salim ol plet long ol man i save  kan
long ol arapela kantri., Ol ofisa bilong Yunaitet Nesens yet i helpim dispela kopratif.
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Sapgs  yu  gat tok  wyu
raitim sotpela tasol.
Sapos yu raitim longpela
bai mipela I sotim. Yu
mas rgitim nem bilong yu
tru long olgeta pas i
kam long mipela. Sapos
yu no laik mipela prinim
nem billong yu tiu orait
yu raitim arapela nem
bilong yu ftu.

save ol i ne dinap long
holim wanpela strongpels
woke. Bihain Ybekim mani
bilong papamama bilong
ol.
Kora David,
Chimbu.

Ol Misinari
Ol Bisnisman

Dia Edita.- Nau mi

laik autim dispela tok—-

tok. Ol misinari ol .man
bilong wokim  bikpela
pisnis. Sapos ol misin-
ari cl i tok ol i no gat
mani, na bilong wanem ol
i wokim planti skul tu-
mas? Gavman em i lukim
em i no gat planti mani
na i no laik wokim plan-
ti skul. Ol misinari ol
i lukim ol i gat planti
mani olsem na planti
skul i kamsp. Dispela i
olsem tupela man.
Wanpela 1 no gat mani
bilong baim 1loli na i
no laik, na wanpela 1
Tukim em 1 gat na 1 go
baim. Olsem tasol long
gavman na misin. Long
Rabaul 1 gat tupela
Trening Xoles  wanpela
bilong ol meri na wanpe-
la bilong ol man. Traim
iukluk raun 1long koles

na painim sapes gavman i

No Baim
_ Skul
Bilong Meri
Dia FEdita.- Mi  Iaik
“mekim  3ikiik  toksave
long yu. Planti taim mi
bin ritim niuspepa Wan-
tok na ol i tok ol gel 1
westim taim bilong ol
long go long skul. Em 1
tru tumas ol i westim
taim bilong ol. 01 i go
pinis long haiskul orait
ol i tingting long marit
na sampela 1 stap Jiklik
na ol i lusim skul hari-
ap na go marit. Em tasol
i nogut <tru. Orait, nan
ol gel i laik go long
skul orait, papamama i
no ken baim skul Iong
ol. Bilong wenem yumi

gat  tupela
nlsen.
Ating 1 no gat tru,
wantok. Olzem mi toktok
pastaim, ol misin i gat
planti mani na ol i pas-
im maus bilong ol. Tong
olgeta BSande o1 man i
takis i go long ol, mani

kain koles

khia ol 1 kisim bilong
baim kaikai bilong ol.
No mani ol 1 kisim long

0l plantesin bilong ol,
bilong baim ka, na sip

bilong ol. Na ol brata,
yupela 1 ho ken kisim
kranki tingting. 01
misinari ol man bileng

woxkim ol bikpela bisnis.

Tom, Lae.

Csalin

- Selp Gavman
Na Stilman

Dia Fdita.- Mi wanpels
Loi bilong Kap insait
long Madang distrik. Mi
iaik autim sampela aidia
bilong sampela man, ol i
tok ol 1 laikim selp
gavuan long 1970 ¢ 71,
0l i tingting olsem, sa-
pos yumi kisim selp gav-
man kwik bai yumi _raus-
im ol waitman i go 1long
ples bilong ol yet. Bam-
bail mipela i =~ kisim ol
gutpela samting olsem,
ol haus ol ka, ol trak,
ol sip, ol bot, na plan-
ti samting moa. Tingting
bilong ol i olsem, na ol
1 kirap tok mipela i
laikim selp gavman long
1970 o 1971.Tasel emi. no
stret. Tingting bilong
ol i kranki. Yumi save
ol haus na ol ka i kost-
im planti ‘mani, na sapos
ol waitman 31 laik gd
long ples bambai ol i
¢l samting bilong

ol long kisim mani na

Pilai
Dia Idita.- Nau long
dispela taim insait long

Niagini, mi harim colsenm
planti man i save baim
masils na pilal win long
€N.

Dispela nupela pasin
bilong baim masis na pi-
lai long en mi lukim ol-
gem, oi i pilsi laki,
Planti man i save putim
mani pilai win
long en. Taim ol i win.
ol i kizgim 1 go olgets
long haus bilong ol. Mi
ting ol man i save pilai
win olsem long masis i
ne save tingting long
meri pikinini taim ol i

I
i na

kisim meni, 01 1 fing-
ting long ol yet.
Long dispela skul mi

stap long en, mi lukim
planti skul pikinini i
baim masis na pilai win
long en., Sapos ol piki-
nini i stat long taim ol
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Long
Laki

1 yangpela yei,bihain bai
tingting bilong ol bei i
go pas tru long dispela,
na bai 1 no ken lusim.

Bai ting long vilai win
long mani. Yumi +©isa i
mzs  tok klia long ol

long dispela pasin,nogut
tong ol i mekim, Dispela
yumi  brukim lo bilong
gavman. CL waitman i no
wokim dispela masis long
yumi  pilai win long en,
Hogat. Bilong helpim yu-
mi long planti samting
olsem loitim emck, mekim
paia, kukim kaiksi, na
planti ol arapela sam-
ting. Yumi mas i gat
tingting olsem mna i no
ken traim Jong kamapim
dispela pasin nogut in-
sait long kantri bilong
yumi. Sapos kain nius
olsem i raun long sampe-
la kentri bai yumi gat
sem, Keputong Ballang,laec.

baim rot bilong ol long
ples bilong ol.

I no ken kisim kranki
tingting olsem bai yu
lus tru na kam hangamap
long sampela bisnisman,
i gat planti mani. Yu
stap long ples na wokim
bispis bilong yu, nogut
yu lus long taim selp
gaviman i kanm.

Felix Terrs,
Madang.

Kamapim
Bikpela
Famili

Dia Bdita.~ Mi bin a-
mamas tru taim mi  harim
tokiok vilong DLokta John
Guise taim em i opim Ra-
baul 8¢ long Septemba,
Em 1 bin tok olsen,
kantri bilong yumi mas i
gat plantl man. Mi ting
en 1 Trupela tok,

Yes ol papamama, yupe-
la maz strong long kama-
pim  gutpela " na bikpela
famili. Yupela ol papa-
mama i no ken harim tok
bilong ol man nogut em
ol 1 save tok long kilim
ol pikinini long bels Mi
toldm yupela stret,sapos
yupela i mekim olsem, enm
i wenkain tru long taim
vu kisim spia na sutim
arapels man.Yupela 1 mas
traim long gat plenti
pikinini na lukautim ol
na salim long skul. Vi
pelsa 1 no ken ting,sapos
yupels i gat planii pi-
kinini htai 1 hat long
Tukautim. Nogat.Em sapos
yupela 1 les bai i hat,
Sapos yupela wok hat bai

yupela laikim  bikpela
Tamili na bai yupela i
hepi tru long pikinini

bilong yupela.Olsem, sa-
pos  yumi laikim kantri
i strong, orait yumi mes
i gat planti man,
Joe J. Namka
Wewak



Rabis Tisa
Lukaut

Dia Edita.- Mi laik
skruim sampela moa tok-
tok bilong Pita Mai bi-
long Madang long weok bi-
long sampela rabis tisa,.
Long niuspepa  Wantok,
Oktoba Trinde 7. Yes, mi
laik yupela ol wanmisin
long niuspepa  Wantok
long putim dispela hap
tingting bilong mi long
pas ¢ nius na ol wantok
i ken lukim,

Yes, tru, mi yet mi
save lukim planti tisa
i save mekim  planti
kranki pasin tru long
skul bilong ol. Sapos yu
tisa na yu tren long
skulim ol yangpela bi-
long yumi, orait, yu i
ken bihainim gut lo na
oda bilong skul i tok.
Nogut yu kam bihain tu-
mas long skul na tu yu i
no inap long bihainim
taimtebol bilong skul
gut tu. Yu i tisz orait
Yu save gut yu i no gat
arapela wok long taim
bilong skul de. I no gat
tru. Wok bilong yu em
long skul tasol na i no
gat minit o aua bilong
yu i lep bilong yu long
mekim nabaut o sindaun
nating., DNogat tru ol

wantok. Taim bilong ma-
lolo i taim bilong ma-
lolo na taim bilong skul
em 1 taim bilong skul.
Tru i no gat man i moa
olsem yumi ol tisa., No-
gat tru ol wantok. Tisa
em i bikpela wok tru
long yangpela kantri ol-
sem Niugini, Nau harim
gut wantok, sapos yu i
tisa na yu mekim kranki
pasin nabaut long wok em
yu i bin tren long en yu
soim ol kanaka na yang-
pela bilong yumi, ol
kain kain pasin nabaut.
Yu tingim gut bai ol i
pilim tingting bilong yu
na ol arapela gutpela
tisa., Mi tu mi tisa na
mi sem tru long pas bi-
long Pita Mail bilong
Madang 1 bin tok long
sampela rabis tisa. Nau

ol memba bilong yumi i
strong na yumi  kisim
bikpela pe tru long ol-

geta sua na minit bilong
slkul em yumi save mekim
long er. Mi ting dispela
rabis tisa i stilim mani
sapos em i save lusim

-skul plenti taim na kis-

im stret pe bilong em.
Pius M, Mom,
Mt, Hagen.

Tisa |

Dia Edita,~ Yes Wan-
tok, mi wanpela misin
tisa bilong Not Kos Rem-
pl long Alexishafen. Mi
laik bekim pas bilong

Pita Mai, long Wantok
namba 5, Yes Pita, tenk-
yu tru long tok, Rabis
Tisa.

Long dispela tok yu
bin mekim long hamas ti-
sa insait long Niugini?
Yu save hamas? FEa, yu
ting yu bos bilong ol

tisa na yu save, Kas bi-
long yu. Bos, planti ti-
sa i bin lukim tok bi-
long yu na bel bilong ol
i hevi moa. Yu no laik
ting pastaim na rait. Yu
no ken guria long Wan-
tok, em i no inap long
ranawe, Watpo yu ipok

Kros

sampela ‘tisaz i rabis?
Sapos yu laik tok,crait,
raitim nem Ybilong skul
yu bin Iukim cisem. No
ken tok sampela tisa. Em
olsem sampela tisa long
Niugini, Pita, ai bilong
yu i wankain long God,na
yu lukim pinis sampela
tisa long Niugini? Ating
yu tok baksait long bik-
mani bilong ol ya?

Watpo yu no kamsp ti-
sa? Bai yu gat bikmani
tu olsem rabis tisa. Yu
inspekta long hap bilong
Madang, orait, ‘gutpela
tru long tok olsem. O1-
sem, Pita, sindaun na
tingting pastaim na rait
arapela taim gen.

Paul lark,
Madang.

LIKLIK T
BIHAINTAIM TUI

0l katolik long Niugini ol i amamas long kizim
namba wan blakskin bisop bilong ol long Pori Mo-
resby. Em i gutpela. Tasol, sori, watpo ol i bim
wet 1 go inap long 80 yia?Em i longpela talm tu-

mas. Tarangu, nupela bisop i go lapun pinis.

a* [ 3 * * * *

/ i
' i

Maski long tingting bilong sampela waitskin na

sampela blakskin tu, nau tasol em i taim bileng
givim moa strong long ol sampela man bilong Niu-
gini stret. Ol Niuginian yvet i mas lainim ol pa-
sin bilong 1lida na hetman. Tasol ol i no inap
lainim sapos ol i no ken traim pastaim. Mipela i
pilim ol distrik na ol taun na ol dipatmen bLi-
long gavman na élkain bisnis na ol sios tu i mas
kirapim dispela pasin nau tasol.Planti Niuginian

i wet i wet na ol i les pinis.

Tru, sampela lain ol i bin statim dispela pasin.
Tasol mipela i pilim ol i no mekim inap vet., Yu
lukim: long Oktoba gavman i makim G-pela Niugi-
nian olsem kiap. Em i gutpela. Tasol ating yu ne
harim ol i bin makim 10wpela waitman tu long
dispela wok.Na ol i bin makim h-pela nupela hat=-
man bilong ol redio stesin.Olgeta 4-pela I wait-
Jong makim

man tasocl, Na Mista Barnes i amamas

Mista Paulias Matane olsem hetman bilong nupela

Dipatmen bilong ol Bisnis. Kas bilong em.

Mipela i laik askim tﬁpela samting. Sapos Mista
Barnes i no kamapim wanpela nupela dipatmen, bhai

Mista Matane i hetman bilong wanem samting?

Na sapos Pop i no kam lukim Australia namba wan
taim nau, bai katolik sies i makim wanpela blak-

skin olsem bisop nau tasol o nogat?

WANTOK - Trinde Novemba 4 1970 . Pes

3




Vas Kira

P

Na Redi

Sir Laurence McIntyre
bilong Australia, presi-—
‘den bilong Yunaitet Ne-
sens Kaunsil bilong ol
Teritori, i tok: Nau ta-
sol ol Niugini i mas ki-
rap na redi
bibhain.

Mista MelIntyre 1 tok
tu long pestode bilong
Ypnaitet Nesens i spik:
bipo long 25 yia i gat
114-pela teritorl i stap;

long taim -

nau 1 gat 2-pela tasol i
staps

Miugini i bin go het
hariap tru. Tascl nau em
i taim bilong ting em i

laikim wanem samting tru
i kamap.

Kaunsil bilong ol
Teritori bai i was gut

leng ol man bilong Niue
gini na helpim ol bai_ ol
i ken inapim ol tingting
na laik bilong ol.

Sumatin Lukluk
Raun Long Hailans

Long de 24 bilong No-
vemba, 26 sumatin bilong
skul didiman long Vudal
klostu long Rabaul, bai
go lukluk raun long Wes-
ten Hailans.

0Ll i laik kisim planti
save moa long ol bulma-
kau na kain kaikai, i
stap long Hailans.

01 bai i stap inap de
2L bilong Janueri., ©O1
bai i stap 8-pela wik
long Mt Hagen na wanpela
wik long Goroka.

.Ingait Jong dispela
lain bai i gat 32 suma-

SELEK
KOMITI

Selek Komiti  bilong
Konstitusonal Divelopmen
bai 1 Iukluk raun long
olgeta hap bilong Teri-
tori long yia 1971.

Mista Paulus Arek,sia-
man bilong dispela komi-
ti i bin autim dispela
tok long wanpela kibung
long Lae,

Em i tok komiti i laik
bungim ol man 1 sanap
long maus bilong ol pi-
pel, ol 1ida %bilong ol
kaunsil, na ol arapela
lain taim ol i geo lukluk
ravn,

Dispela komiti tu 4
wok long painim gutpela
nem na plak bilong Niu-
gini na pasin bilong
raunim Haus Asembli,

tin bilong Niugini, tri-
pela bilong Tonga, na
wanpela bilong Solomon
Ailan. Mr. J. Chann,tisa
bilong wok didiman long
dispela skul tu bai 1 go
wantaim ol. .

Long dispela lukluk
raun bilong ol bai ol i
go 1ukluk long kopi na
ti plantesin na tu Iong
ol banis bulmakau long
Baiyer Riva. 0L tu 1
ting bai ol dispela lain
sumatin i go lukim didi-~
man skul bilong misin
long Banz na banis bul-
makau long Tombil.,

Ol bai i go lukim Kud-
jip ti plantesin na
pianti ol arapela kein
wok didimen long ples
Kudjipe.

Ples Bilong Malolo

Gorocka  Lokal Gavman
Kounsil i bin mekim wan-
pela kain wvot, long ol
man bilong makim wanpela
nupela nem bilong wan~
pela hostel. Hostel em i
haus bilong ol yangpela
manmeri 1 save slip. Ol
i bin mekim dispela sam-—
ting i1 no longtaim i go
pinis. )

Namba wan kiap Mista
Mathieson, Kaunsila T.
Adams na Mista Soso Su-
bui ol i wok long skelim
dispel% nem, em ol man i
raitim bilong makim wan-
pela nupela nem.0l 1 bin
makim wanpela nem ol i1
kin  kolim '"Minogere'.
Mining bilong em 1 olsem
"'ples bilong malolo.

Wanpela skulboi long
Goroka Teknikal Koles,
Mista Siosi, 1 bin rait-

Skul Draiva

Weanpela skul draiva,em
wanpela man bilong Hai-

lan i bin statim, i wok
long kamap gut true
Dispela man 1 Iusaro

Olikare bilong ples Kan-
efa klostu long Goroks.
Llong wanpela de tasol em
ikisim 40 man em ol 1
laik lain long draiv.Man
bilong helpim ol bisnis-
man ,Mista B, Kidd, i ftok
em i helpim Iusarc long
ol samting bilong mekim
bisnis bilong em. km 1
tok Lusaroc em i wanpela
saveman tru bilong skul-
im ol man long draiv na
err 1 bin mekim dispela
wok dinsait long ami long
sampela yia 1 go pinis.

WARD

Iong mun i go pinis

hetman bilong kaunim ol

ileksen Mista Simon Kau-
mi, i tok se Mista Tinm
Ward i bin winim pinis
wanpela dileksen bileng
kamap olsem wanpela nu-
pela memba bilong Haus
Asembli bilong Esa'ala.
Em hia ol las mak bi-
long ol man i sanap long
dispela Esat'ala ileksen:
Tim Ward 3489, Henry
Andrew 2157, Roy Kaito-
lele 1509,Tobedi Maladi-
na 828, Arnold Willmann
592, lance Wilkinson 356,
Frederick Baloiloi 313,
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I WIN

Clement Rich 177.

Sampela ol vot 1 'kamap
nogut, inap long 179 ol-
geta long wanmem ol man %
no bin makim stret husat
bilong ol dispela 7-pela
man ol i laik vot long
en,

Mista Kaumi i tok Mis-
ta Ward bai i kisim wan~
pela ples long Haus
Asembli taim ol i kibung
gen long namba 9 de long
Novembae.

Sapos yu  laik stap
hepi, yu mas mekim ara-
pela man i hepdi.

im dispela nem, =na em 1
givim mining bilong dis-
pela nem. i

Goroka Kaunsil bai i
wokim 8-pela rum leng b-
pela haus skul. 0L dis-
pela rum i kostim ol
inap long $4,000 long
wenpela yia long hap bi-
long Gorcka Kaunsil. Tu-
pela rum long Wes Gorocka
skul klostu bai ol 1 pi-
nisim. Ol arapela rum
bai ol i wokim long Oki-
yufa, Sigeiya na Sige-
rehe Skul.

Meri Kisim Graun

Wenpela meri long Go-
roka i kisim hap graun
bilong planim tabak. Pa-
pa bilong dispela graun
i givim grsun long Usile
Wave, long wanem em i
tingting bek na laikim

“tumbuns bilong Wave.

Taim tumbuna 1 yang-
pela, em i pait wantaim
ol papa bilong graun na
0ol i ting em i wanpela
men bilong pait tru.

BUKA
KAUNSIL

Iong miting ol i mekim
i no long taim i go pin-
is, ol memba bilong k-
gekiutiv Kaunsil i tok-
tok long seampela bikpela
bisnis bai kamap bihain.
Insait long ol dispela
samting, ol i toktok
long ples bilong salim
kopra. Ksunsil bilong
Buka bai mekim dispela
toka

Maus bilong Buka Kaun-
gil 4 tok ol 1 kisim
wanpela pas i kam long
Siamen bilong ¥opra Mar-
keting Pord long Rabaul
na 1 tok se, dispela em
i wok bilong ol Kaunsil
long statim dispela wok
hariap. Kopra Marketing
Bord bal go insait na

statin wok long hap bi-
long Not Bouganvil
{(North Bougainville),

taim ples i redi pinis.
Em i tock Bord i redim
pinis rot bilong kisim
kopra long Buka na karim
i go long Rabsul bai sip
i ken kisim 1 go long ol
arapela kantri na salim.



Mista William Hawarry,
man Pbilong statim na
bosim Sepik Yut Muvmen
long Rabaul, nau tasol i
go lukluk raun long Aus-
tralia inap long tupela
HT. :

Sepik Yut Muvmen i gat
5,000 memba na sampela i
save tromoim dinap ten
dola olsem takis bilong
ol. Asosiesen hia em i
bilong olkain wokman 1
holim wok long hap bi-
long Rabaul, 1 no bilong
ol Sepik tascl.

Mista Hawarry em i man
bilong Koiken (Wewsk).Fm
i bin skul long Kairiru
Ailan na long Australia
tu. Long 1964 inap nau
em i holim wek bilong
gavman insait long di-
patmen bilong ripot long
ol klaut, win, ren sam-~
ting.

Pati hilong ol Wokman
(Labour Party) bilong
Australia na Ascsiesen
bilong ol Wokman (Trade
Union), tupela wantaim i

baim rot bilong Mista
Hawarry. Ol i laik em i
lukIuk raun long olgeta
6-pela  distrik bilong
Australia na lukim gut
wok bilong olkain asosi-
esen bilong ol wokman.
Bai. em i ken Lkam bek
long Niugini na bihainim
pasin bilong ol,

Pati bilong ol Wokman
bilong Australia 1 laik
kamapim wanpela han bi-
iong pati bllong ol hia
Tong Niugini. O1 i laik
putim wanpela man bilong
ol idnsait long Haus
Asembli. Ating nau ol 1
redim dispelsa man Mista
Hawarry Tilong kisim
dispela woke

Bihain em i kam bek
ilong Australia, Mista
Hawarry i laik sindaun

long as ples bilong em -

Wewask, bai ol wantok i
ken save gut long em na
bai em inap winim ilek-
sen long yia 1972 na
kamap memba bilong Haus
Asembli. )

MISTA WILITAM HAWARRY

PORT MORESBY

eNY eRS

NAMBA WAN STUA LONG PAPUA
NA NEW GUINEA BILONG BA I M

GUTPELA KAIKAI
KAIN SAMTING.

NA OLGETA

TAIM YU LAIK

GO LLONG STUA....YU GO LONG
STUA BILONG

MADANG

RABAUL

CARPENTERS

LAE

il

WANTQOK - Trinde Novemba 4 1970 - Pes 5



DIWAI | GAT WOK BILONG EN

38 4

Dispela ol kru bifong diwai yati
moa.

bai I longpela fri Em hia ol tri ol i katim pinis na i wet I stap long
Hia ol i gat 4-pela mun tasol, na i stap long nambis bilong Cape Hoskins long Is Nu Briten.
gaden tri long Lac.

Long Bulolo

diwai.

ol i save wokim planti plaiwut fong of Bihain ol diwai I save kawmap haus na sia na tebol na

sarang samting. Em hia insait  long wanpela faktori

bilong ol Niuginian stret, long Rabaul.
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TEP RIKODA

Smelpela tru.
1 no kestim planti.

PORT MORESBY
P.O. Bex 1549, Boroke.

Strongpela moa.
Yu inap
yusim long bateri tasol,

Ol samting bilong SANYO
| kamap long
dispela kampani hia;

PIKAP' NA REDIO WANTAIM

Sanye =~ samt1ng tru, Senyo - amat moa.
Tupela spika., Yu laik harim redio?
Qrsit, Yu laik pilei rekot? Orait,

Ssnyo 1L redi - oltaim.

Meski lektrik. Bateri inap,

TERRITORY AGENTS

LAE
P.O Box 557

RABAUL
PO. Box 222

BRECKWOLDT & CO. (N.G. )PTY LTD.

MADANG
FO Box 183

MT HAGEN
P O. Box 237

NAMBAWAN REDIO bilong harim
musik na nius,
long liklik mani tasol.
Karim Sanyo i go long ples
bai ok i emamas tru, bai yu
gat namba.

WEWAK
PO %ox 178

Yu baim Sanve

KIETA
P.O. Box 77

)

Yangpela
Kristen

G yes,ol brata, cltaim
yupela i save kisim dis-—
pels niuspepa Wantok na
yupela i save Inkim stem
o mek ‘bilong YC. Bilong
wanem oltaim Wantok i
save putim dispela mak
antap long sampelia nius
bilong 017 Bilong wanem
ol i.laik makim nius ol~-
gem? Mi save pilim plan-
ti man i1 longleng long
ol mining bilong dispela
samting. Orait, nau mi
laik bekim ol dispela
askim.

Dispela mak o stem em
-1 mak bilong wanpela
bikpela klap o asosiesen
bilong ol yangpela man-
meri hia long Niugini ol
i kolim Young Christ-
ians. (Yangpela Kristen).
Dispela klap i Dbilong
helpim laip bilong ol
vangpela manmeri. Insait
long kiap i gat ol "kain

bilong

samting
helpim sindaun bilong ol
yangpela pipel: ol kain
kain pilai,spot na skul.
Na tu i gat trening bi-
long ol lida long YC bi-
long givim gutpela aidia

kain

long o1 memba 1 save
lukautim gutpela rot na
we bilong helpim sindaun
bilong ol pipel, bilong
kirapim ol wok bilong
stretim kantri, na ol
gutpela gutpela aidia
bilong helpim sol bilong
ol man. _

¥C i laik skruim ol
dispela wok bilong trep=
ing 1 go ausait long
olgeta arapela manmerd
tu. Olsem mipela i raite

im sampela nius na same
Wek bilong ol dispela

pela stori bilong ¥C hia
long Wantok. Ol dispela
nius bilong YC i olsem

‘¢l aidia na tingting bi-

long ol lida bilong

helpim pipel na kantri.
Wanem kain samting ol
lida i Jukim i no stret,
waner kain samting ol
lide i lukim ol man i no
¥lia long en, o ol i no
save long wanpela nupela
samting i kamap pinis
long Niugini---orait, ol
lida bali i autim tok
long dispela nius bail
yupela save long ol we
na rot bilong stretim
helpim ol woke '
Orait--- sapos yu luk-
im dispela mak bilong YC
yu ken save:
1) ¥¢ em i klap bilong
ol yangpela manmeri, ol
i kolim Toung Christians
(Yangpela Kristen) Olsem
lopg mak bilong ¥C tupe-
1a feta 1 stap: YC.
2) YC em i klap bilong
olgeta hap long Niugini.
Olgem~—— long mak bi-
lopg ¥C i gat piksa bi-
long Niugini i stap.
¥C i gat wanpela lain
aperi ol i kolim lida.

man bilong autim tok
long ol samting i kamap
pirnis hia long Niugini,
bilong givim gutpela ai~

dia na rot long ol man-~
meri bilong helpim kan-

tri bilong ol. Ol dispe-

la lida i kieim save, ol
i painim ol gutpela ai-
dia stret long Baibel,
long ol tok na skul bi-
long Jisas,

Olsem~~~ long mak bi-

long YC i gat mak bilong'

Jisas, mak kruse, i stap
namel tru long make.

4) Long mak bilong Jisas
long aidia bilong Jisas

stret, Niugini i ken
kamap wanpela  kantri,
wanpela pipel. Olsem—-

long mak bilong YC olge-
ta hap bilong Niugini i
stap insait long wanpela
banis tasol.

Er tasol 1iklik tok
bilong mipela ol lida.
Sapos yu gat askim o ai-
dia long ol dispela nius
biloeng YC, orait salim
pas 1 kam long YC, Beox
298 (Wantok), Wewak.

0l man i bin mekim gut-
pela pasin, bai ol i ki-
rap bek na i stap laip.
Na ol man i mekim pasin
nogut, bai ol i kirap
bek na i1 kamap long kot.
(Matvu 5,19)
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HELT

Long tupela pepa i go
pinis, mi bin rait long
sik i kamap olsem wanem.
Em i kamap long wara na
lang. Long wara  mi bin
tok olsem ol pipel i mas
kisim klinpela wara
long ples bilong ol.
Gutpela pasin tru long
ol i mekim hul wara,
karamapim na putim pam
long pamim wara. Sapos
Lokal Gavman Kaunsil i
no putim wanpela, orait,
yapela traim long putim
ol tang long kisim wara
bilong ren.

Long dispela wik mi
laik tok long wanpela

sik doti wara na lang
i save bringim. Dispela
s1k em i pekpek  wara.

Dispela i mekim planti
bebi 1 dai long olgeta
yia.

Sampela pipel i kisim
sikx wantaim traut na ol
i sik nogut tru. Sampela
taim ol i traut na kisim

pen long bel bilong ol.

Sampela  tdim skin i hat
na tang i ken drai. Mama
i kisim dispela sik na
givim susu long bebi, em
i ken givim sik long
bebi tu.
samting tru long ol

pipel 1 kisim dispela

ik 1 mas go na lukin
dokta.

Pasin bilong dispela
sik em i save kisim ol~-
geta wara i stap insait
long bedi. Sapos i no
gat wara insait long
bodi, em i no save wok,
em 1 ken dai tasol.
Orait, dokta i gat mara-
sin bilong bringim bek
dispela wara, olsem yu-
mi mas go kwiktaim lukim
dokta sapos yumi gat sik
pekpek wara.

Pasin bilong streiim

dispela sik 1 olsem: man
i pekpek wara i no ken
kisim strongpela kaikai
inap tupela o iripela
de. Yumi mas boilim wara
na em 1 ken dringim wan-
taim suga; em i ken
dringim planti taim.
Sapos wanpela mama 1 gat
dispela sik, yumi mas
strong em i no ken putim
pikinini long susu. Em
tu i mas boilim wara na

Fm i bikpela:

givim long bebi.

SAPOS ,PTKININI I KISIM
DISPELA SIX, 3BRINGIM I
GO KWIKTAIM  LONG HAUS
STK. YUMI NO KEN WET.

Wanpela samting moa
dringim klinpela wara na
kaikal klinpela kaikai
bai dispela sik 1 no ken
kamap. Karamapim  gut
kaikai bai lang i no ken
sindaun antap. Kisim
wara long gutpela hul
wara o kisim long klin-
pela tang. Sapos yumi no
inap long kisim klinpela

wargs, oralt yumi boilim
olgeta wara yumi save
dring.

Sapos yumi traim bi-

hainim gut dispela ol
samting bai sik i no
inap long kamap.

Kaugel
River Bris
| Op

Resinal memba bilong
Sauten Hailans, Masta R.
Nevillie, i bin tok em i
pret ol 1 no inap kisim
dinav mani long beng hi~
Jong mekim go het wok
long bikret namel long
Mendi na Hagen.

Em i bin mekim dispela
toktok long taim em i
bin opim wsnpela bris
long Kaugel Riva namel
long Westen na Sauten
Hallans.Fm i samting ol-
sem 28 mail longwe long
Hagen na 48 mail longwe
long Mendi,

Taim ¢l i opim dispela
bris long Kaugel Riva,ol
esekyutif kaunsil pilong

nawba wan gavman tu i

bin . stap. Wanpela rot i
kirap long Togoba klostu
long Maunt Hagen na i go
inap long Kaupena, long-
we bilong en inap 16
meil -olgeta, na dispela
nupela bris i kostim $1.
3 milion dola,

Namba wan gavman Mis—
ta, L, Johnson na Mista,
T. Fllis tupela i bin
toktok tu long taim ol i
bin opim dispela bris
long Kaugel Riva,

MALAGUNA RD

RABAUL TENS.

Cables: . Poxial Riddrsss:

RABMETIN RABAUL 'PO.BOX 62 RABAUL
RABAUL METAL INDUSTRIES

PTY. LTD.

* SHMEET METAL WORKERS & EQUIPMENT FABR!CATORS
% JOBBING SPECIALISTS IN ALL METALS

“ANY QUANTITY — ANY DESIGN"

Manufacturers of:

4 Fuel & Water Tanks — Roof Maoferials
& Sheet Metui Products — Mild Steel Producis
@ Frame Fabricotion in Pipe & Steel
@ Stainless Steei Products
Plantation Requisites Including:

@ Kiln Pipes, Floe Pipes, Smoke Boxes & Drum Eonds
@ Fireproof Cements, Fire Bricks & Cust ires Leud Pipes
For Detfuiled Information on R.M.IL Manutacturing
Refer ‘to the Above Trade Mark Under
the Following Cfussifications:

@ STEEL FABRECATORS @ TANK MANUFACTURERS

@ STAINLESS STEEL PRODUCTS '
@ DRYERS’ SUPPLIES & WELDERS

TELEPHONE RABAUL

2062 - 2063 - 3162

Tu gutpels wokboi. TYu
bin lukaut gut long lik-

1ik ssmting, olsem =nra
laik yu bosim planti
samting. (Matyu25.21)
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WEWAK TIMBERS PTV.LID.
(MASTA SNO NA MASTA ED)

PHONE ¢3 & 298

OL HAUS BILONG MIPELA | STRONG TRU
TASOL I KOSTIM LIKLIK TASOL

2 Bedroom

3 Bedroom

{All houses passed by the Building Board)

long somit bilong mipela vu inap kisim olkain plang - painim ol sam-
ting i redi bilong wokim haus - painim of kamda bilong wokim haus

ALL TYPES OF SAWN TIMBER
Low cost houses built or material supplied

Also at:

BOUGAINVILLEA DR. MADANG, PHONE 2214




YUNAITET NESENS

Bipo long 25 yia, taim
bikpela woa wantaim ol
Japan i laik pinis, sam-
pela bikpeia man i bung
long San Fransisco, em i
wanpela biktaun bilong
Amerika. Dispela ol man
i sanap long maus bilong
ol manmeri bilong 50
kantril.Ol i bung na tok-
tok long pasin bilong
stapim pait, na olsem
wanem bai ol kantri i
ken wok wantaim na mekim
ol ples i gutpelia bilong
0l pipel., 0L i pasim tok
long mekim kamap wanpela
sosaiti bilong ol dispe-
la kain wok.Dispela sos-
aiti yumi kolim Yunaitet
Nesens. 01 i - sindaun
raitim buk bilong ol lo,
clgeta kantri i mas bi-
hainim. 01 dispela 50
pesman i orait long ol
dispela, na ol i putim
nem bilong ol long en.

Tude i gat 127 memba

long Yunaitet Nesens.las
memba tru em i Fiji,na i
kamap memba ‘taim em i
kisim independens bilong
en long mnamba 10 de bi-
long Oktoba.

Yunaitet Nesens i mek-
im bikpela wok tru in-
sait long Niugini. Kaun-
sil bilong ol Teritori
em i lukautim Niugini na
tras feritori ‘bilong
ol Pasifik Ailan. :

Long yia 1967 inap
nau, Yunaitet Nesens
divelopmen  program i
helpim 17 ol kain kain
wok bilong Niugini, lLong
mekim dispela ol i tro-
moim klostu tri milion
dola.

(Olgeta piksa bilong
Yunaitet Nesens 1 stap
insait long dispela
niuspepa 1 kam long ofis
bilong Yunaitet Nesens
long Port Moresby.)

MATANE

‘HETMAN

BILONG BISNIS
DIPATMEN

I no longtaim i go pi-
nis, Minista bilong ol
Teritori, Mista Barnes,
i bin makim Mista Ton-
guna Paulias Matane ol-
sem hetman bileng Dipat-
men bilong ol Bisnis
long Niugini.

Namba wan gavman, Mis-
ta L.W. Johnson, . na
siaman bilong Pablik se-
vis Bot, Mista G. Un-
kles, tupela i bin tok-
Yok *tu long dispela nu-
pela dipatmen Ilong mun
Septemba.

Mista Matane i gat 35
via. Mama bilong em i
karim em 1long  Kokopo
long Nu Briten. Long 18
mun i go pinis, em i bin
stap memba bilong Pablik
Sevis Bot. Bipo yet em i
kolim bikpela wok insait
long Dipatmen bilong ol
Skul,

Long yia 1963 em i go
lukluk raun long Fiji,
Nu Hebridis na Britis
Solomon Ailan. Long 1966

em 1 insait long kibung
long Nu S8ilan wantaim ol
arapela skul  inspekta
bilong Australia na Nu
Silan.

Long 1967 em i winim
Churchill Prais na i go
glasim ol pasin bilong
givim save ol i gat long
dispela o0l kantri bilong
Afrika: Uganda, Kenya,
Tanganyika, Malawi, Zam-
bia, Nigeria, na Ghana.

Mista Matane em i nam-
ba wan man bileong Niu-
gini i kisim ples bilong
hetman tru bilohg wan=
pela Dipatmen. Long sam-
pela mun em i helpim
hetman bilong Dipatmen
bilong ol Graun.

Mista Barnes i tok
dispela pasin bilong
mekim Mista Matane olsem
hetman tru bilong wanpe-
la Dipatmen i soim gav-
man 1 laikim ol Niugins
ian i ken kisim ol ples
antap tru insait long
gavmana.

Em hia piksa bilong tripela bikpela haus bilong het-

kota bilong Yunaitet Nesens long biktaun Nu Yok (New

York) long Amerika.

Planti pipol oli askim

Tutt Bryant emi gat wonem samting long stoa bilong ol.

Emi got planti kain masin nou sperpot fong en tu. Nau hic yu lukim sompela mipela
igat fong stoa leng mipelo. Sopas '{u lotkim arapefa samting baf yu askim long stoa

iong mipela long wonem TUTT B
"nou orapela samting.
Em hia mi kolim sampefa tasol mipels.

ALLIS CHALMERS

(earth moving equipment)

APAC  (lift gear}

AVIS RENT-A-CAR

BEDFORD (rrucks}

BROOMWADE COMPRESSORS

CARIBEBEAN BOATS

DIAHATSU

DUFFIELD HOSES

EQUIPMENT INVESTMENTS

(hr‘rz. purchasing and ieasing facilities)

FIAT TRACTORS

FIRESTONE TYRES

GENERAL MOTORS HOLDEN

GENERAL MOTORS (diesel)

HEALTHWAYS DIVING EQUIPMENT

HOWARD (Agricultural}

1L.5.5. (safety equipment)

5

YANT igot planfi samting long ol mosin, mota

LIGHTBURN  fcement mixers}
LINCCOLN WELDERS
KAWASAKI QUTBOARDS
KITTEN {automotive producis)
MERCURY CUTBOARDS
MICHIGAN LOADERS
MONROE-WYLIE AUTOPARTS
ONAN  (engines and generator seis)
PACIFIC-ACE EQUIPMENT
PACIFIC PUMPS

P.E.P. (automotive products)
PERKINSG DIESEL
PHOENIX ASSURANCE
SMITH'S INSTRUMENT
SUZUKI MOTOR CYCLES
VOLVO-PENTA {marine engines}
YANMAR DIESEL
YOKOHAMA TYRES

Tutt Bagart Pacific Limited

BRANCHES: PORT MORESBY, LAE, GOROKA, MADANG, RABAUL, KIETA
AGENTS: MT. HAGEN, WEWAK, HONIARA {Bamsk SoLomons)
WRITE: P.O. BOX 328, PORT MORE-SBY. TP.NG.
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- Papuan Kamap
Bisop Katolik

Hetman bilong ol kato-~
1lik, Pop Pol i bin mak-
im wanpela Pater bilong
Papusa 1 kamap bisop. Nem
bilong om Louis Vangeke
bilong Veifata Vileés
long Papua. Em bai i wok
wantaim  Asbisop Copas
long Port Moresby.

Pater Vangeke em 1
namba wan man bilong Pa-
pua 1 kamap pris; znsu em
i nemba wan i kamap
bisop.

Mama bilong louis Van-
geke 1 bin karim em long
yia 1904, Taim em i gat
1 yia em i go skul Bru-
der long Kubuna long hap
bilong Papua. Bihain em
i laik skul pris. Olsem
em i bin go long Ailan
Madagaska  long Afrika
inap 9-pela yia olgeta.
Bihain long em i kamap
Pater, em i kam bek long
Mekeo long Papua.

Em i bin kamap Pater
long 1937 taim em i gat
3% yia. Long yia 194C em
i insait long wanpela
lain misinari ol i kolim
Sekret Hat,

long yia 1951 Pater
Louis Vangeke i bin mek-
im wanpela . lukluk raun

long Rom. Fm i bin lukim
Pop na i bin givim wan-
pela presen bilong ol

pipel long DMekeo 1 go
long em, ZLong dispela
taim em i bin toktok

wantaim Pop Pius long
tok ples bilong ol Mekeo
long Papua. Long wanem
em i bin kranki 1iklik
long Inglis, taim em i
wok long toktok. Pater
Louis Vangeke i save
long S=pela tok ples bi~
long Papua, wantaim long

tok Inglis, Frans, =na
Iatin. Ol dispela tok
ples 1 helpim em long

tanim wanpela long ol
buk Baibel long tok
pleS-

Pop Pol bai mekim em
bisop taim em i kam luk-
luk’raun long Austraiia.
Pater Vangeke 1 tingting
long go long Australia
bipo long wanpela wik,
taim Pop i mekim Iukluk
raun bilong em long Syd-
ney. Em i tingting long
kisim wanpela singsing
bilong lotu em yet i bin
raitim, bai em i ken
singim na Pop i ken har-
iMe

Kaunsil

Kandrian ZLokal Gavman
Kaunsil long Wes Nu Bri-
ten i bin pinisim sem-
pela oI wok ol i bin
mekim bilong wokim in-
salt long wanpela yia.
OL i bin wokim wanpela
bris long wanpela kastam
na bai ol i wokim dis-
pela bris long plang. 01
i bin kisim 50 tan hevi
bilong waisan bilong
wokim dispela bris.

Dispela bris bai ol
kaunsil i bosim long me-
kim wok bilong ol, tasol
ol kaunsil i ken tok
orait long ol liklik sip

i go stap long dispela
bris.

Kandrian Kaunsil i bin
tromoim pinis $400 bi-
long baim 8-pela pam bi-
long pamim  wara, na

1 Bosim

10-pela .simen tang. 0L
dispela simen tang bvai 1
karim samting olsem 2000
galen war. Dispela ol
samting i bilong ol vil-
es 1 stap long hap bi-
iong Kandrian Xaunsil.

0L i bin wokim ‘tupela
strongpela haus. Wanpela
bilong klak bilong ol
kaunsil na wanpela bi-
long presiden bilong ol
kaunsil. Wok bilong dis-
pela tupela haus ol i
ting bai klostu i pinis.

Long arapela mun i go
pinis ol i bin wokim 3-
pela haus sik. Nau leng
dispela taim Kandrian
Kaunsil i tingting . long
wokim tupela tret stua
na wanpela haus bilong
putim ol kopra.

WANTOK - Trinde Novemba
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Em i kostim $13.50 tasol.

KODAK INSTAMATIK

~ Kamera 133

Em hia wanpela kam -
era inap olgeta wok-
man i ken baim.
Olgeta skulboi inap
long kisim poto long
en. Em i isi tumas.

M Sapos yu gat wanpela KODAK INSTAMATIK
KAMERA bai yu win tru.

o Yu inap kisim poto long biksan, leong
taim klaut i pas, long ples tudak ol-
geta na long nait.

W KODAK INSTAMATIK i gat wanpela liklik
bateri na liklik lait insait long en.

W KODAK INSTAMATIK i gat wanpela paspas
let bilong karim karim nabaut wantaim

C YH.

yu baim fong: RABAUL PHAHMACY

P.0. Box 76 RABAUL

Telgfon 2504

OLGETA
KAIN KAIN

Y -

Ty,

BILONG SIP, TRAK, PLANTESIN
0 HAUS 1 GO ANTAP LONG HAP KA-

MIPELA SAVE WOKIM GUT

Mipela save wokim gut sel long olgeta

kain kain laplap.

‘01 i nambawan kain

taplap bilong sanap strong long san i
hat na bikpela ren long dispela kantri

hia.
kanis, o nailon,

Laplap hia ol i kolim katen, o
Sapos yu laik askim

sel i kostim hamas, yu mas raitim pas
i kam long mipela stret na toksave long
wanem kain sel yu laik, na bikpela bi-

long em.
stret long yu.

Na mipela bekim pas i kam bek
Atirg ol kepten bilong

ol .smolpela sip i save pinis long mipela.
Faktori bilong mipeta i save tumas long
wokim planti sel moa bilong ol.

Yu rait long mipela pastaim!

* M1 KEN SALIM | GO INSAIT LONG 2u AUA
* SALIM | GO LONG OLGETA HAP PLES

CANVAS & CORDAGE PTY. LTD.

AH CHEE AV., RABAUL.

P.0. BOX 476

PHONE 2008.




100 LITTLE
100 LATE

The Roman Catholic Church it the Territory muét

be congratulated for appointing jts first indi=-
genous bishop here. After nearly eighty vears of
working in Niugini, it is a pity that this step

could not have been taken years agoO.

The time has arrived, whether we like it or not,
for us all, Europeans and Indigenes, to realise
that Niuginians must be placed in positions of
authority =o thal they may eventually take over.
Ii is well known that the best way of encourag-
ing leadership is to give one responsibility.
This must be put into effect by all sections of
Niugini communities: Administration, private en=

terprise and Churches.

It is apparent that some are trying, but should
not all try harder? Recently six Niuginians were
appointed as District Officers. But at the same
time ten Buropean permanent officers were also
appeinted, Four new radio station managers have
been appointed - all Europeans. But Mr. Barnes
proudly announces the appointment of Mr. Paulias
Matane as the new Departmental Head of a new

Department of Business Development.

If Mr. Barnes had not created a new department,

would Mr. Matane now be a departmental head?

If the Pope had not been about to vigit Austra-
1ia for the first time,would the Catholic Church

have appointed a Niuginian bishop?

-

ANADA

The story of the trou-
ble goes back in his-
tory.From the very begin-
ning, some 400 yearsago,
both the English and the
French came and setiled
in Canade.Even today 40%
of the Canadians are of
Tnglish origin and 30%
of French. The Eskimos
of the north and the In-
dians of rest of Canada
meke up only 1% of the
population. Almost two
hundred years ago the
French and the English
fought a war Iin Canada
and the French lost.They
have never Tforgotten
this and every new and
then they start trouble
in  their province of
Quebec,where most people
speak French even today.

Canada is a rich land
and its people live very
well. Even though they
are an industrial coun-
try which does a lot of
menufacturing of a1l
sorts, much of Canada's
wealth and fame come
from its primary indus-
tries. These have to do
with the products of Na-
ture., Canada, for exXam-
pie has many kinds of
minerals under its soil.

Wheat fields are 80
large that you cannot
see from one end of them
ta the other. The end-
less forests that cover
most of Canada are sawn
into logs that are then
made into paper. Canada
supplies almost half of
all the newspaper used
in the whole world. Then
there is extensive fish-
ing with more than
80,000 fishermen. Many
farmers in Canada also
raise wild animals for
their fur, which people
in other parts of the
world use for coats and
hats.

We in New Guinea can
see a bit of Canada
whenever we see the air-
craft flying over our
heads, The Twin Otter of
the airlines -and the
Caribou of the Army are
both from Canada.

in the past weeks the
countr of Canada has

been din the news and so
we would like +to say
something about it.

The name Canada comes
from a Red Indian word
which means a village or
a group of houses.

Canada is the second
largest country 1in the
world; the oniy one
larger is Russia. Its
ares is almost four mil-
lion square miles. Still
it has only twenty mil-
lion people.In most parts
of Canada there is only
cne person  per sgvare
mile while in New Guinea
we have twenty-five per
square mile.

Sevénty-four  percent
of the Canadizns live
in big cities. HMuch of
their country is up near
the DNorth Pole and is
covered with snow and
ice for wmost of the
year; that is why only
trees and animals can
live up there. There it

can get so cold that

even .the thermometer
will freeze....and still
other parts of Canada
during the summeriime
can get hotter than New
Guinea.

Canada, like Australia,
is a dominion.That means
it is a country inside
the British Commonwealth
of Nations.Ilt isindepen-
dent with a prime minis-
ter and a parliament of
its own, but they always
have a governor general
as representative of the
gueen.

Canada consists of fen
provinces (states) and
two territories. The
biggest province is Que-
bec, where they are now
having trouble.

Canoe Launched

Mrs., Dawa Lynch re-
cently launched a can.e
with an outboard motor
which boys at Hagara
Primary Schuicl will use
in their new fishing
Lusiness. The ceraem.ny
was washed out by rain,
althcugh the childroer
did manage tc  perform
seme of their tradition-
2l dances.
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19.841
Sat
Final
Exam

A total of 19,841
children from all Pri-~
mary  Territory Curri-
culum Schools sat for
the Primary Final BExam~
ination on Tuesday Octo-
ber 20th. This figure
represents an increase
of almost 4,000 over the
figure for 1968 ang is
an indication of the
spread of education to
more childrer in all
districts of the Terri-
tory.

However the proportion
of candidates to popula-
tion varies greatly from
district to district. In
East New Britain a very
high proportion of
children attend school.
The total population is
a little over 96,000 and
2,395 children sat for
the Primary Final Exam-
ination.

However 1in the High-
lands, the proportion is
lower, For instance in
the  Eastern Highlands
District, which has a
population of approxima-
tely 221,000, only 825
Standard 6 children sat
for the Primary Final
Examination.

Throughout the Terri-
tory there were 10,437
children from voluntary

agency schools sitting
for the Primsry Final
Examination and 9,475

from government agency
scheools.

Approximately a third
of Primary Final Examin-
ation candidates through-
out the Territory will

go on to high school.
This is approximately
the sams number as last

year. But the proportion
will vary from district
to district., A smaller
proportion of the child-

Wi th school banner carried proudly,

o

cadets from the Rabaul High School swing a-

iong Mango Avenue during a street march by Gazelle Peninsula school cadet units, The

march followed an end-of-year parade in Queen Elizzheth Park by cadets from Malaguna

Technical College,
Britain,

Rabaul High,

Kerevat High and St Mary'’s,

Vuvu, all in East New

Letter To The Editor

Who Are University Students ?

It seems to me that
guite a lot of develop=-
ment has taken place

within Territory circles
where students are bar-
red from meeting with
their people. For in-
stance, 1in Buka during
the Prime Minister's re-
cent visit, a colonial
kiap from Hutjena threat-
ened the people if they
spoke with a certain
student just because he
was a university stu-
dent.

Remember this is our
country and what we will
make of it depends on
us, and not on the colo-
nial exploiter who is
here today and gone to-
Morrowv. .

I have therefore been
persuaded by this situa-
tion to write and inform
you of where we Univer-
sity students stand.

There is no doubt about
the impact young people
are making on all socie-
ties 1in the world today;
and especially in  the

developing countries.The
patten will be no dif-

rern will also be se- ferent here in the Terri-
lected for Vocational tory.

Training Centres It is not uncommon
throughout  the Teppi- when discussion turns to
tory. tertiary students, and
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espécially to the uni-
versity students, here
in the Territory, to
find anything but an
optimistic attitude to-
wards them. Rather there
is doubt, suspicion,
readiness to generalise
and condemnja prejudice
concerning the tertiary
students' ability, capa-
city and future useful-
ness; accusations that
they have been spoilt,
are big-headed,irrespon~
sible, selfish and des-~
tructive. ‘

A general attitude of
suspicion will only
cause an ever more radi-

cal over-reaction by
youth, breeding irres-
ponsibility and an in-
filated sense of their
own importance. On the
other had, a sense of
great things from the

youth of this country by
their elders will great-
ly help to impress their
minds and direct their
youthfizl energies to
positive and construc-
tive use; it would auto-
matically put them on
the alert to prove them-
selves.

In fact it has been
very evident to date
that one of the main in-

centives of tertiary
students is knowing what
their own people expect
of them. What one ex-

pects from youth, one
gets.

If the tertiary stu-
dent 1is to play any

worthwhile role in youth
work or development of
this country, a greater
tolerance on both sides,

the young and the old,
has to be  _reached.
Adults ought to engage

in friendly discussion
with young people O
that both groups, over-
coming the age barrier,
can become better ac-
quainted and share the
benefits each - genera-
tion has to offer the
other.

For their part, young
people would be wise to
cultivate respect and
trust towards adults.Al-
though the young people
are naturally attracted
toc new things, theyshould
exercise an intelligent.
regard for  worthwhile
traditions.

Youth, however, are
not blind to see that at
the helm they have ob-
vious dangers.

Michael Poowa
University Student



Lae Institute
Ceremony

Spesking at the open-
g of the new Hall of
:gidence at the Insti-
ute of Technology in lae
efore a large number of
aests, students, staff
24 members of the Ins-
itute Council, the Pre-
ident of the Students!
zpresentative Council,
snry Hessingut said the
sremony signified the
chievement of certain
sals in the growth of
16 Institute amd the
yuntry.

It also shows, he
1id, that the Territory
2w  has reached the
tage where it finally
a8 a well established
jstem of territory edu-
ation, able to produce
ighly trained special-
sts din dindustry and
wernment on  whom the
tture of the Territory
111 depend.

My, Hessingut  &also
ptlined the difficul-
ige  the first students

sced at  the Institutfe

hen they lived in tents
nd studied in makeshift
lassrooms pefore modern
lassroom accommodation
as constructed, He said
uture generations of
tudents will not work
nder the zame difficul-
iegz as those first stu-
ts  whom he described

The present students
were in the forefront of
the countryls changeover
from coleonial to inde-
pendent stabtus. '

Students, he added,
were learning valuable
lessons in how to cope
with the problems facing
the country. The ex-
perience gained in liv-
ing and working together
as students was very im-
portant as it trains stu-
dents teo live and work
together as a nation,

The Administrator, Mr.
Johnscn, officialiy
opened the Hall of
Residence which is call-
ed "Poroman' in Pidgin.

KLASIFAID

PABLIK NOTIS

PRE BUK. Yu laikim buk
long beten long nait?
Salim pas long Booklet,
Box 1096, Boroko. Kisim
nating.

]
Want ok Publications,
PO, Box 208 0 Wowak o
wok im, 1z Wi e
long Wewak 1 oprinm.

Sapus wanpela man { no bihainim tok bilong mipefa......

vupela i no ken ringim em i birua bilong yupela.

mas tingim

Yupela 1

gutpela tingting long em.

em I brata,

orzit long mipeia i ken prinimdispela piksa.)

Nogat.
na yupela 1 mas givim

(2 Tes. 3:14)
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Church
Administration
Business

All institutions have printing needs
which are most efficiently met by

KRISTEN PRES

Box 676, Madang

Printing Service

Cur specialties: Pamphlets, programmes
dockets, books with hard and soft cover

Mail Orders Welcome
Ask for quotations and samples

3
i

28 pela taim 1 kostim

7 pela taim
[4 pela taim i kostim
21 pela taim i

apos mipela i salim
kam long balus:

$1.00
$2.00
$3.00
$4.00

i kostim

kostim

Overseas rates on application.

Wantok Publications Inc..

PO.Box 298, Wewak

ADVERTISING RATES

Casual $2.00 per stngle column inch.

3
)
12
24

2 Yines;

insertions over
insertions over
insertions over
insertions over
Classified Advertising:
30 cents each additional

12 months
[2 months
i2 months $1.858
{2 months $1.40
65 cents first
Fine.

$1.84
$1.70

Published tst and 3rd Wednesday of the month.




Lukim Gut
Kisim Presen
Bilong Krismas

Hariap.
Em i no kostim wanpela
samting.

Mipelai presenlong yu...
yu presen long poroman.

Katim pepa hia na salim i go long
WANTOK Publications Inc.
. P.O. Box 298, Wewak

Taim bilong Krismas i kiostu nau.
Ating,yulaik presenlong sampela man.
Orait, mipela i laik helpim yu.

Yu mekim olsem:
1. Raitim nem bilong poroman, wantok, pren
long tiket daunbilo.

2. Katim dispela tiket na salim i kam bek
long mipela.

(Yu mas kisim dispela tiket bilong niuspepa tasol.)

Bai mipela mekim olsem: .

Mipela bai salim wanpela naispela niuspepa
W ANTOK bilong Krismastaim i go

long poroman bilong yu. £Em i ken lukim nem
bilong yu na save em i presen i kam long

yu tasol,

Bai em 1 hepi, na yu hepi tu...

Dia WANTOK

DPlis, yu salim wanpela naispela
niuspepa bilong Krismas i go long
dispela poroman bilong mi:

Nem:

Adres:

Em hia nem bilong mi:

HEPI KRISMAS, PORO
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